
SPRÅKSPALTEN    
Språkspalten
Konfunder – ikke confounder – på norsk 2280
Et av de viktigste begrepene i epidemiologi er «confounder». På norsk bør det skrives «konfunder».

Når noen påstår at en faktor A er årsak til en 
effekt B, lurer vi på om det finnes en faktor 
som kan påvirke både A og B og derved 
tilsløre en reell årsakssammenheng (1). 
Denne faktoren kalles på engelsk «con-
founder» eller «confounding factor». Det 
dreier seg om kjente eller ukjente bakenfor-
liggende forhold som kan påvirke utfallet 
s sammenheng? Bildet viser noen av de første norske 
ger de seg med vindrikking av flaske på en grisefest. 
og som er ulikt fordelt mellom eksponerte 
og ikke-eksponerte (2). Eksempel: Er vin-
drikking (faktor A) årsak til bedre helse 
(effekt B)? Kanskje, men det finnes selv-
sagt en rekke bakenforliggende variabler, 
f.eks. sosial klasse, som kan være den 
egentlige forklaringen.

Vi kan også snakke om spuriøs sammen-
heng. Det er betegnelsen på en skinnsam-
menheng som fremstår som ekte årsak-
virkning-forhold, men ikke er det. Det er 
en bakenforliggende variabel, en «con-
founder», som er den egentlige årsaken 
til sammenhengen (3, 4).

Oversettelser
En rekke norske oversettelser for «con-
founder» har vært foreslått: forvirrings-
faktor, konfusor, tilsløringsfaktor (1, 5), 
tredjevariabelsfeil (4), effektforveksler (6) 
og justeringsvariabel (Geir Jacobsen, per-
sonlig meddelelse). På svensk har man kalt 
det for förväxlingsfaktor (7).

Steinar Westin mente i Språkspalten 
i 2000 at «konfundering» lyder greit på 
norsk: «Som substantiv burde også en kon-
funder ha rimelig sjanse, som kortform av 
konfunderende faktor» (1). Tiden har gitt 
ham rett. Konfundering er nå skrivemåten 
i flere norske lærebøker (8 – 10). Det er da 
også logisk, ettersom vi på norsk allerede 
har verbet «konfundere», som betyr «for-
virre, gjøre forvirret» (11).

Det finnes eksempler på formen «kon-
funderer», i flertall «konfunderere». En 
parallell til dette er betablokkerer, som 
nok er den språklig korrekte betegnelsen, 
men det er kortformen betablokker som har 
slått igjennom (12). Jeg tror «konfunderer» 
blir for tungvint i bruk. Selv om man 
kanskje ikke skulle tro det, ønsker vi men-
nesker i utpreget grad å spare talemuskula-
turen.

Hva så med andre norske oversettelser, 
slik som tredjevariabelsfeil, effektforveks-
ler eller justeringsvariabel? De er ikke 
dårlige, men ingen av dem er særlig brukt, 
og det vil være tyngre å få slike nye 
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begreper i bruk, både fordi de føles frem-
mede og fordi det ikke er selvinnlysende at 
det er «confounder» vi snakker om. Med 
konfunder vil man kunne bruke det som det 
er, uten å måtte legge til en forklaring bak. 
Eventuelt kan man bruke «bakenforlig-
gende forklaringsfaktor» i parentes bak 
konfunder, men da som en forklaring og 
ikke erstatning.

Konklusjon
Konfunder bør anvendes som norsk over-
settelse av «confounder». Skrivemåten har 
gode muligheter til å bli brukt, fordi den er 
så lett å kjenne igjen fra den engelske origi-
nalen at den ikke trenger en særskilt forkla-
ring. Det er i praksis også den foretrukne 
formen i Tidsskriftet og i viktige lærebøker 
de senere årene. Søk på tidsskriftet.no gir 
32 treff på ordet «konfunder» (1.8. 2013). 
Nå skal det også inn som oppslagsord 
i Tidsskriftets ordliste (13).
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